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A Disposizioni generali 

 
Articolo 1 Definizione 

1) Con il nome di WAKO Svizzera, Federazione Svizzera di Kickboxing, rispettivamente 
WAKO Switzerland, Swiss Kickboxing Federation, è costituita un'associazione ai sensi 
dell’art. 60 e sgg. del Codice Civile Svizzero. La sede è presso l’indirizzo del 
Presidente del club. 

2 WAKO Svizzera o WAKO Switzerland è l’organizzazione mantello dei club che 
praticano la kickboxing e sport correlati in Svizzera. 

 

Articolo 2 Scopo 

WAKO Switzerland si impegna a promuovere e monitorare lo sport della kickboxing in 
Svizzera. La realizzazione degli obiettivi della Federazione è finalizzata a: 

a) determinazione di una politica di federazione 

b) definizione di norme, regolamenti e linee guida uniformi 

c) sviluppo e mantenimento dei contatti all’interno della federazione, nazionali e 
internazionali. 

d) creazione di gruppi di lavoro permanenti e temporanei 

e) monitoraggio e riconoscimento degli esami di cintura 

f)  formazione e istruzione degli arbitri e promozione della professione di arbitro 

g) promozione della stampa e dell'informazione 

h) monitoraggio generale e promozione in campo tecnico 

 

Articolo 3 Neutralità 

La Federazione è neutrale dal punto di vista politico e religioso. 

 

Articolo 4 Lingua 

1. Le lingue ufficiali sono tedesco, francese, italiano e inglese. 

2. Gli statuti e i regolamenti sono redatti in lingua tedesca, francese, italiana e inglese. 

 

Articolo 5 Appartenenza 

1. La Federazione è membro della World Association of Kickboxing Organizations 
(WAKO). Le norme e le direttive di questa associazione sono vincolanti per WAKO 
Switzerland. 

2. Ai membri è vietato essere affiliati o aderire ad un'altra federazione durante la loro 
affiliazione a WAKO Switzerland senza il consenso scritto del Comitato direttivo.  
Non è consentita la partecipazione a tornei internazionali e a campionati europei e 
mondiali di altre federazioni. 
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3. La Federazione è membro della Swiss Olympic Association ed è assoggettata a tutti i 
regolamenti della World Anti Doping Agency e allo statuto antidoping di Swiss 
Olympic. La Federazione si impegna senza riserve per uno sport senza doping, 
sostiene la lotta contro il doping e mantiene una collaborazione attiva con la 
Fondazione Antidoping Svizzera. Il rispetto costante delle regole antidoping protegge 
gli atleti, la Federazione e tutto lo sport della kickboxing. 

 

B Affiliazione 

 

B.1 Generalità 
 

Articolo 6 Dovere di lealtà 

La Federazione esige lealtà e integrità dai suoi membri nei confronti della Federazione  
e tra loro. Essi sono tenuti a coordinare le loro attività con gli obiettivi di WAKO 
Switzerland. 

 

Articolo 6a 

I membri si impegnano a fornire un regolare lavoro per club e per anno associativo. 

 

Articolo 6b  Etica 

La Federazione si impegna per un’attività sportiva salutare, rispettosa, leale e vincente. 
La Federazione esemplifica il fair play trattando – sia i suoi organi che i suoi membri – 
con rispetto, agendo e comunicando in modo trasparente. La Federazione riconosce 
l'attuale "Carta etica" dello sport svizzero e ne diffonde i principi etici tra i suoi membri. 

 

Articolo 7 Membri 

WAKO Switzerland comprende le seguenti categorie di membri: 

a) Club e i loro singoli membri come membri attivi 

b) Membri onorari 

c) Membri liberi 

d) Membri passivi 

 

Articolo 8 Club 

Per club si intende qualsiasi società di diritto privato svizzero con sede in Svizzera o nel 
Principato del Liechtenstein che insegna la kickboxing o discipline affini. È aperta a loro 
la scelta di un’offerta di attività sportive complementari. 

 

Articolo 9 Membri onorari 

I membri onorari sono persone che hanno reso servizi eccezionali allo sport della 
kickboxing. Sono proposte dal Comitato direttivo. Non pagano quote annuali. 
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Articolo 10 Membri liberi 

I membri liberi non pagano quote annuali. Ne fanno parte il Comitato direttivo, gli arbitri 
(a partire dalla Nazionale C), i direttori sportivi e gli allenatori della Nazionale. 

I membri del Comitato direttivo sono esonerati da tutte le tasse (compresi i corsi e altri 
eventi). 

 

Articolo 10a Membri passivi 

I membri passivi sono persone fisiche e giuridiche che sono vicine all’associazione e/o ai 
membri dell’associazione, ma che non hanno un ruolo attivo come sportivi e/o funzionari 
all'interno dell’associazione. Pagano una quota associativa annuale passiva. 

 

B.2 Adesione, dimissioni, esclusione 

 

Articolo 11 Membri individuali 

I singoli membri dei club acquisiscono l'adesione a WAKO Switzerland con l'acquisto 
della licenza annuale. 

 

Articolo 12 Club 

I requisiti minimi per l’adesione di un club alla Federazione sono i seguenti: 

a) la prova dell'esistenza ai sensi dell'art. 8. 

b) la comprova di almeno 5 membri e il pagamento di almeno 5 licenze. 

c) l'allenatore principale deve soddisfare i requisiti del regolamento tecnico. 

d) gli statuti e i regolamenti del club devono essere coerenti con quelli della Federazione. 

 

Articolo 13 Domanda di adesione 

1. Le domande di adesione da parte dei club devono essere presentate per iscritto al 
Presidente utilizzando il modulo di domanda. Essi devono fornire informazioni 
sufficienti su tutti i requisiti di ammissione. 

2. Un club che presenta una domanda di adesione deve inviare un delegato alla 
successiva Assemblea dei delegati, per essere definitivamente ammesso. 

 

Articolo 14 Conferma della domanda di adesione 

Non appena il club avrà ricevuto la conferma di ammissione dal Comitato direttivo e avrà 
pagato la quota annuale e le necessarie licenze (almeno cinque), potrà partecipare alle 
attività della Federazione. 
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Articolo 15 Adesione 

1. Adesione provvisoria: i club/le scuole sportive che 
- hanno richiesto l’adesione a WAKO Switzerland tramite il modulo d'iscrizione, 
- e soddisfano i criteri previsti dagli statuti, 
- e la cui ammissione è stata approvata dal Comitato direttivo tramite conferma     
  d’adesione provvisoria, 
- e che hanno pagato la fattura associativa di CHF 500.-, 
sono considerati provvisoriamente ammessi fino all’adesione definitiva in occasione 
dell’Assemblea dei delegati, in base al risultato del voto dei membri. I club ammessi 
provvisoriamente necessitano di licenze e passaporti per la partecipazione dei loro 
atleti alle attività della Federazione. 

2. L’Assemblea dei delegati deve prendere una decisione definitiva sulla domanda di 
ammissione entro dodici mesi dal suo ricevimento. Un’acquisizione può essere 
effettuata solo con una maggioranza di tre quarti. 

3. Al più tardi dopo l'ammissione definitiva da parte dell’Assemblea dei delegati, ogni club 
è obbligato ad inviare almeno un arbitro ad almeno il 75% dei tornei organizzati da 
WAKO Switzerland. Se un club non può soddisfare questo requisito, deve pagare un 
contributo per le spese di CHF 50.-. 

 

Articolo 16 Dimissioni 

1. Il recesso di un club deve essere comunicato per iscritto al Presidente. Deve essere 
dato con un preavviso di sei mesi per la fine dell'anno. 

2. I singoli membri dei club perdono la loro affiliazione alla Federazione per mancato 
rinnovo della licenza annuale. 

 

Articolo 17 Esclusione 

1. I membri possono essere espulsi dall’Assemblea dei delegati con una maggioranza di 
tre quarti su richiesta del Comitato direttivo o se, nonostante un ammonimento, non 
rispettano ripetutamente i regolamenti a qualsiasi livello o le decisioni degli organi 
della Federazione o danneggiano in altro modo gli interessi o la reputazione dello 
sport della kickboxing o della Federazione con il loro comportamento. 

2. I club possono sospendere o espellere i propri membri sulla base dei loro propri 
statuti. 

 

Articolo 18 Obbligatorietà 

1. Le dimissioni e l'esclusione non esonerano dall'adempimento degli obblighi statutari 
nei confronti della Federazione. 

2. I documenti e il materiale della Federazione devono essere restituiti senza ulteriori 
richieste. 

3. Con le dimissioni o l'esclusione, decade qualsiasi diritto sul patrimonio di WAKO 
Switzerland. 

 

Articolo 19 Competizioni 

I club sono divisi in regioni. Ogni regione organizza, se possibile, un torneo all'anno. 
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C Finanziamento e contabilità 

 

Articolo 20 Fondi 

I mezzi finanziari necessari per lo svolgimento delle attività della Federazione sono, 
elencati per nome: 

 

a) Quote annuali dei club 

b) Ricavi dalla vendita di licenze 

c) Ricavi dalla vendita di materiale 

d) Entrate derivanti da competizioni, manifestazioni, ecc. 

e) Contributi degli sponsor 

f)  Ricavi pubblicitari 

g) Ammende 

 

Articolo 21 Responsabilità 

Solo il patrimonio della Federazione è responsabile per le passività della Federazione. 
 

Articolo 22 Contabilità 

La contabilità deve essere tenuta secondo i principi commerciali. 

 

Articolo 23 Competenze finanziarie 

Tutti i membri del Comitato direttivo sono autorizzati ad effettuare spese fino alla somma 
di CHF 500.- mediante firma individuale. Per spese superiori alla somma di CHF 500.- è 
necessaria la firma collettiva di un altro membro del Comitato. 

 

D Organizzazione 

D.1 Generalità 

 

Articolo 24 Organi 

Gli organi della Federazione sono: 

a) L’Assemblea dei delegati 

b) Il Comitato direttivo 

c) I revisori dei conti 
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D.2 Assemblea dei delegati 

 

Articolo 25 Convocazione, partecipazione 

1) L’Assemblea dei delegati è l'organo supremo della WAKO Switzerland. È composto 
dai delegati dei club ammessi. 

2) L'Assemblea ordinaria dei delegati è convocata dal Comitato direttivo. Esso ha luogo 
entro tre mesi dalla fine dell'anno civile. 

3) L'Assemblea straordinaria dei delegati può essere richiesta in qualsiasi momento dal 
Comitato direttivo o da un quinto dei membri, con una richiesta motivata. Tale richiesta 
deve essere soddisfatta entro 2 mesi. 

4) La convocazione deve avvenire per iscritto, e gli argomenti all'ordine del giorno 
devono essere comunicati ai club ammessi almeno 20 giorni prima della data 
dell’assemblea. 

5) Il Presidente o un altro membro del Comitato direttivo presiede l’Assemblea dei 
delegati. 

6) Il verbale è redatto dal Segretario nominato dal Comitato direttivo. Esso è firmato dal 
Segretario e dal Presidente. 

7) La partecipazione all’Assemblea dei delegati è obbligatoria. Se un membro non è 
presente di persona o non è rappresentato da un altro membro con una procura 
scritta, il Comitato direttivo comminerà una multa di CHF 200.-. 

 

Articolo 26 Competenze 

In particolare, le seguenti operazioni sono di competenza dell’Assemblea dei delegati: 

a) approvazione del verbale dell'ultima Assemblea dei delegati 

b) approvazione della relazione annuale del Presidente 

c) approvazione dei conti dell'esercizio annuale chiuso 

d) fissazione dei contributi e delle quote annuali per il nuovo esercizio 

e) approvazione del budget per il nuovo esercizio 

f)  elezione per un mandato di due anni: 

• del Comitato direttivo 
• dei revisori dei conti 

È consentita la rielezione 

g) decisione sulle proposte del Comitato direttivo e dei club 

h) approvazione di regolamenti 

i)  ammissione ed esclusione di club 

j)  risoluzione sull'adesione di WAKO Switzerland alle organizzazioni mantello nazionali  
e internazionali 

k) revisione degli statuti 

l)  nomina dei membri onorari 

m) scioglimento di WAKO Switzerland 
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Articolo 27 Diritto di applicazione 

Ogni club ammesso ha il diritto di presentare una proposta scritta e motivata al 
Presidente entro 10 giorni dal ricevimento dell'invito all’Assemblea dei delegati. 

 

Articolo 28 Quorum 

1. Ad ogni Assemblea dei delegati ordinariamente convocata, il quorum è costituito se la 
metà dei club ammessi è presente o rappresentata da una procura scritta. 

2. Ad ogni Assemblea dei delegati straordinariamente convocata, il quorum è costituito 
se un terzo dei club ammessi è presente o rappresentato per delega scritta. 

 

Articolo 29 Diritto di voto 

1. Il diritto di voto dei club è determinato come segue: 

• da 5 licenze 1 voto 
• da 11 licenze 2 voti 
• da 21 licenze 3 voti 
• da 31 licenze 4 voti, ecc. 
• da 91 licenze max. 10 voti 

Determinante è la lista del cassiere. 

2. I club che non hanno pagato le quote annuali fino alla data dell'Assemblea ordinaria 
dei delegati, le versano all'Assemblea. In caso contrario perdono il diritto di voto e 
sono esclusi dalla Federazione fino al pagamento del debito. 

 

Articolo 30 Risoluzione 

1. L'Assemblea dei delegati decide e vota, in linea di principio, a maggioranza assoluta e, 
al secondo turno, a maggioranza relativa dei voti dei club rappresentati. 

2. In caso di parità di voto, si procederà ad ulteriori turni, fino alla decisione. 

3. Le votazioni e le elezioni avvengono in modo aperto, a meno che in singoli casi non si 
decida di procedere a uno scrutinio segreto a maggioranza semplice. 

 

Articolo 31 Maggioranze qualificate 

Le seguenti decisioni richiedono una maggioranza di tre quarti dei voti dei club 
rappresentati: 

a) Revisione degli statuti 

b) Ammissione o rifiuto di club 

c) Esclusione di membri 

d) Scioglimento della Federazione 

e) Nomina dei membri onorari 
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D.3 Comitato direttivo 

 

Articolo 32 Generalità 

1. Il Comitato direttivo è composto da un presidente, un vicepresidente e dal 
responsabile delle finanze. 

2. Le riunioni sono convocate secondo le necessità. Il Comitato direttivo ha il quorum, 
se sono presenti due membri. La rappresentanza non è consentita. 

3. Il verbale è redatto da un Segretario nominato dal Comitato direttivo, che non deve 
necessariamente essere membro del Comitato. Il verbale è firmato dal Presidente. 

 

Articolo 33 Competenze 

1. Il Comitato ha la responsabilità di rappresentare la Federazione internamente ed 
esternamente. 

2. È competente a deliberare in tutte le materie non espressamente assegnate 
all’Assemblea dei delegati. 

3. Gestisce l'attività della Federazione. 

4. Il Comitato direttivo può istituire gruppi di lavoro per singole aree tematiche. Dà loro gli 
incarichi e controlla il loro lavoro. 

 

Articolo 34 Risoluzione 

1. Il Comitato direttivo decide a maggioranza semplice dei membri presenti. Il Presidente 
ha il diritto di voto e il voto decisivo. 

2. Le deliberazioni possono essere adottate con lettera circolare o per telefono, a meno 
che un membro non richieda la convocazione di una riunione. Anche in questo caso si 
applicano le disposizioni relative alla verbalizzazione. 

 

D.4 Revisori dei conti 

Articolo 35 Competenze 

Un revisore dei conti deve verificare i conti e presentare un resoconto all’Assemblea dei 
delegati. Non può far parte di nessun altro organo della Federazione.  
 

E Squadra nazionale 

Articolo 36 Iscrizione 

Nella squadra nazionale possono essere ammessi cittadini svizzeri o stranieri con un 
permesso C (residenza). 
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F Scioglimento 

Articolo 37 Maggioranza richiesta 

Lo scioglimento di WAKO Switzerland richiede una maggioranza di tre quarti dei voti dei 
club rappresentati. 

 

Articolo 38 Patrimonio della Federazione 

L’Assemblea dei delegati decide sull'utilizzo del patrimonio della Federazione dopo 
l’avvenuta liquidazione. 

 

G Disposizioni finali 

Articolo 39 Interpretazione 

Il testo in lingua tedesca fa stato in caso di difficoltà d’interpretazione dei presenti statuti. 

 

Articolo 40 Entrata in vigore 

I presenti statuti entrano in vigore con l'approvazione in occasione dell’Assemblea dei 
delegati 2020 e sostituiscono quelli del 25 marzo 2018. 
 

 
 
Wohlen, 22 aprile 2020 
 
 
 
 
 
   

Beat Richner Georges Nikiteas Monika Gutzwiller 
Presidente Vicepresidente Responsabile Finanze 


